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ΧΡΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΠΟΙΑ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ
Τα BD BBL Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers (Σταγονόμετρα χρωστικής κυανού βαμβακερού της λακτοφαινόλης) 
προορίζονται για χρήση ως χρωστική στην εξέταση μυκήτων.1,2

ΠΕΡΙΛΗΨΗ ΚΑΙ ΕΠΕΞΗΓΗΣΗ
Το διάλυμα είναι δυνατό να χρησιμοποιηθεί σε διαβρεγμένα παρασκευάσματα στην εξέταση ζυμομυκήτων και ευρωτομυκήτων και 
χρησιμεύει τόσο ως υγρό στερέωσης όσο και ως χρωστική.1,2

ΑΡΧΕΣ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ
Το κυανούν βαμβακερό της λακτοφαινόλης είναι μια κυανή χρωστική που χρησιμοποιείται για την άμεση εξέταση κλινικών δειγμάτων 
για στοιχεία μυκήτων. Αμέσως μετά την προσθήκη του κυανού βαμβακερού της λακτοφαινόλης, οι μύκητες χρωματίζονται κυανοί, 
διευκολύνοντας την οπτικοποίηση και την εξέταση.

ΑΝΤΙΔΡΑΣΤΗΡΙΑ
Τα BD BBL Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers περιέχουν 0,5 mL διαλύματος κυανού βαμβακερού της λακτοφαινόλης που 
αποτελείται από γλυκερόλη 40%, φαινόλη 20%, γαλακτικό οξύ 20%, βαφή κυανού βαμβακερού (κυανούν του Poirrier) 0,05% και νερό.

Προειδοποιήσεις και προφυλάξεις:
Για in vitro διαγνωστική χρήση.
Ακολουθείτε τις καθιερωμένες εργαστηριακές διαδικασίες κατά το χειρισμό και τη διάθεση μολυσματικών υλικών.

Κίνδυνος

H227 Καύσιμο υγρό. H302+H332 Επιβλαβές σε περίπτωση κατάποσης ή σε περίπτωση εισπνοής. H314 Προκαλεί σοβαρά 
δερματικά εγκαύματα και οφθαλμικές βλάβες. H318 Προκαλεί σοβαρή οφθαλμική βλάβη. H341 Ύποπτο για πρόκληση γενετικών 
ελαττωμάτων. H335 Μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό της αναπνευστικής οδού. H373 Μπορεί να προκαλέσει βλάβες στα όργανα 
ύστερα από παρατεταμένη ή επανειλημμένη έκθεση.  
P210 Μακριά από θερμότητα, θερμές επιφάνειες, σπινθήρες, γυμνές φλόγες και άλλες πηγές ανάφλεξης. Μην καπνίζετε. P260 
Μην αναπνέετε σκόνη/αναθυμιάσεις/αέρια/σταγονίδια/ατμούς/εκνεφώματα. P280 Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστατευτικά 
ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. P264 Πλύνετε σχολαστικά μετά το χειρισμό. P270 Μην τρώτε, 
πίνετεή καπνίζετε, όταν χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν. P271 Να χρησιμοποιείται μόνο σε ανοικτό ή καλά αεριζόμενο χώρο. P201 
Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. P202 Μην το χρησιμοποιήσετε πριν διαβάσετε και κατανοήσετε τις οδηγίες 
προφύλαξης. P303+P361+P353 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ (ή με τα μαλλιά): Βγάλτε αμέσως όλα τα μολυσμένα 
ρούχα. Ξεπλύντε την επιδερμίδα με νερό/στο ντους. P305+P351+P338 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε 
προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Εάν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, εφόσον είναι εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε. 
P310 Καλέστε αμέσως το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ ή ένα γιατρό. P301+312 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: Καλέστε το 
ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ ή ένα γιατρό εάν αισθανθείτε αδιαθεσία. P304+P340 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΙΣΠΝΟΗΣ: Μεταφέρατε τον 
παθόντα στον καθαρό αέρα και αφήστε τον να ξεκουραστεί σε στάση που διευκολύνει την αναπνοή. P363 Πλύνετε τα μολυσμένα 
ενδύματα πριν τα ξαναχρησιμοποιήσετε. P308+313 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ έκθεσης ή πιθανότητας έκθεσης: Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε 
γιατρό. P301+P330+P331 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: Ξεπλύνετε το στόμα. ΜΗΝ προκαλέσετε εμετό. P314 Συμβουλευθείτε/
Επισκεφθείτε γιατρό εάν αισθανθείτε αδιαθεσία. P370+P378 Σε περίπτωση πυρκαγιάς: για την κατάσβεση χρησιμοποιήστε: CO2, 
σκόνη ή ψεκασμό με νερό. P405 Φυλάσσεται κλειδωμένο. P403+P233 Αποθηκεύεται σε καλά αεριζόμενο χώρο. Ο περιέκτης 
διατηρείται ερμητικά κλειστός. P403+P235 Αποθηκεύεται σε καλά αεριζόμενο χώρο. Διατηρείται δροσερό. P501 Διάθεση του 
περιεχομένου/περιέκτη σύμφωνα με τους τοπικούς/περιφερειακούς/εθνικούς/διεθνείς κανονισμούς.
Οδηγίες φύλαξης: Φυλάσσετε σε ελεγχόμενη θερμοκρασία δωματίου 15–30 °C. Προστατεύετε από το φως.
Αλλοίωση του προϊόντος: Τα αντιδραστήρια είναι ερμητικά σφραγισμένα σε μια φύσιγγα που παρέχει προστασία του διαλύματος 
από τη χημική αστάθεια έως την ημερομηνία λήξης. 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ
Παρεχόμενο υλικό: Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers.
Υλικά που απαιτούνται αλλά δεν παρέχονται: Βοηθητικά υλικά καλλιέργειας, αντιδραστήρια, μικροοργανισμοί ποιοτικού ελέγχου 
και εργαστηριακός εξοπλισμός, όπως απαιτείται για τη διαδικασία αυτή.
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Διαδικασια της εξετασης
1. Κρατήστε το σταγονόμετρο σε όρθια θέση και ΣΤΡΕΨΤΕ ΤΟ ΡΥΓΧΟΣ ΤΟΥ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΕΣΑΣ. Πιάστε το στη μέση με τον 

αντίχειρα και το δείκτη σας και σφίξτε απαλά για να σπάσετε τη φύσιγγα εντός του σταγονόμετρου. Προσοχή: Σπάστε τη 
φύσιγγα κοντά στο κέντρο της μία φορά μόνο. Μη χειρίζεστε το σταγονόμετρο περισσότερο, διότι το πλαστικό ενδέχεται 
να τρυπήσει και να προκληθεί τραυματισμός. Κτυπήστε ελαφρά το σταγονόμετρο πάνω στο τραπέζι μερικές φορές.

2. Αναστρέψτε το σταγονόμετρο για να διευκολυνθείτε στη στάγδην διανομή του διαλύματος.
3. Ετοιμάστε ένα διαβρεγμένο παρασκεύασμα με τη χρωστική σύμφωνα με κοινά αποδεκτή εργαστηριακή μεθοδολογία, όπως 

περιγράφεται στις αναφορές παρακάτω.

Ποιοτικός έλεγχος χρήστη
Η χρήση των Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers στην ετοιμασία διαβρεγμένου παρασκευάσματος ευρωτομύκητα ή 
ζυμομύκητα χρωματίζει το δείγμα ανοικτό κυανό και επιτρέπει την εύκολη οπτικοποίησή του με μικροσκόπηση.
Πρέπει να τηρούνται οι απαιτήσεις ποιοτικού ελέγχου σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς, πολιτειακούς ή/και ομοσπονδιακούς 
κανονισμούς ή τις απαιτήσεις πιστοποίησης και τις πρότυπες διαδικασίες ποιοτικού ελέγχου του εργαστηρίου σας. Συνιστάται ο 
χρήστης να ανατρέχει στις σχετικές κατευθυντήριες οδηγίες του NCCLS και τους κανονισμούς του CLIA για τις κατάλληλες πρακτικές 
ποιοτικού ελέγχου.

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ
Κύτταρα ζυμομυκήτων, μυκήλια και δομές καρποφορίας παρουσιάζουν λεπτή κυανή χρώση, ενώ το υπόβαθρο εμφανίζει αμυδρή, 
ανοικτή κυανή χρώση.

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΙ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ
Το κυανό βαμβακερό της λακτοφαινόλης είναι χρήσιμο μόνο στη χρώση ζυμομυκήτων και ευρωτομυκήτων, καθώς και όταν 
χρησιμοποιείται ως μέσο στερέωσης.

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΑΠΟΔΟΣΗΣ
Πριν από τη διάθεσή τους, όλες οι παρτίδες των BD BBL Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers ελέγχονται για την επαλήθευση 
των ειδικών χαρακτηριστικών προϊόντος. Η ταυτοποίηση της βαφής κυανού βαμβακερού στη χρωστική κυανού βαμβακερού της 
λακτοφαινόλης προσδιορίζεται με φασματοφωτομετρική ανάλυση. Το ποσοστό γαλακτικού οξέος στη χρωστική κυανού βαμβακερού 
της λακτοφαινόλης προσδιορίζεται με τιτλοδότηση. Το ποσοστό της φαινόλης στη χρωστική κυανού βαμβακερού της λακτοφαινόλης 
προσδιορίζεται με φασματοφωτομετρική ανάλυση στο υπεριώδες.
Κάθε παρτίδα ελέγχεται επίσης ως προς τη βιολογική απόδοση. Σε μια αντικειμενοφόρο πλάκα μικροσκοπίου τοποθετείται 
μια σταγόνα χρωστικής κυανού βαμβακερού της λακτοφαινόλης. Σε κάθε σταγόνα χρωστικής προστίθεται μια μικρή ποσότητα 
καλλιέργειας του Aspergillus brasiliensis (ATCC 16404). Με μια βελόνα ενοφθαλμισμού, τα μηκύλια διαχωρίζονται προσεκτικά. Μετά 
από 1 λεπτό, εξετάζεται η αντικειμενοφόρος πλάκα. Τα στοιχεία των μυκήτων παρουσιάζουν λεπτή κυανή χρώση, ενώ το υπόβαθρο 
εμφανίζει αμυδρή, ανοικτή κυανή χρώση. Παρασκευάζονται επιπλέον αντικειμενοφόροι πλάκες χωρίς δείγμα μυκήτων και κατά τη 
μικροσκοπική εξέταση, δεν παρατηρούνται εξωτερικοί μικροοργανισμοί.

ΔΙΑΘΕΣΙΜΟΤΗΤΑ
Αρ. κατ. Περιγραφή
261188  BD BBL Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers, σε συσκευασία των 50 σταγονόμετρων/χαρτονένιο κουτί.

ΑΝΑΦΟΡΕΣ
1. Lennette, E.H., A. Balows, W.J. Hausler, Jr., and H.J. Shadomy (ed.). 1985. Manual of clinical microbiology, 4th ed. American 

Society for Microbiology, Washington, D.C.
2. Finegold, S.M., and W.J. Martin. 1982. Bailey and Scott’s diagnostic microbiology, 6th ed. The C.V. Mosby Co., St. Louis. 

Τεχνική Εξυπηρέτηση και Υποστήριξη: παρακαλούμε επικοινωνήστε με τον τοπικό αντιπρόσωπο της BD ή τη διεύθυνση www.bd.com.
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/ Conteúdo suficiente para <n> testes / Conţinut suficient pentru <n> teste / Достаточно для <n> тестов(а) / Obsah vystačí na <n> testov / Sadržaj dovoljan za <n> 
testova / Innehåller tillräckligt för <n> analyser / <n> test için yeterli malzeme içerir / Вистачить для аналізів: <n> / 足够进行 <n> 次检测

Consult Instructions for Use / Направете справка в инструкциите за употреба / Prostudujte pokyny k použití / Se brugsanvisningen / Gebrauchsanweisung 
beachten / Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης / Consultar las instrucciones de uso / Lugeda kasutusjuhendit / Consulter la notice d’emploi / Koristi upute za 
upotrebu / Olvassa el a használati utasítást / Consultare le istruzioni per l’uso / Пайдалану нұсқаулығымен танысып алыңыз / 사용 지침 참조 / Skaitykite 
naudojimo instrukcijas / Skatīt lietošanas pamācību / Raadpleeg de gebruiksaanwijzing / Se i bruksanvisningen / Zobacz instrukcja użytkowania / Consultar as 
instruções de utilização / Consultaţi instrucţiunile de utilizare / См. руководство по эксплуатации / Pozri Pokyny na používanie / Pogledajte uputstvo za upotrebu / 
Se bruksanvisningen / Kullanım Talimatları’na başvurun / Див. інструкції з використання / 请参阅使用说明

Keep away from light / Пазете от светлина / Nevystavujte světlu / Må ikke udsættes for lys / Vor Licht schützen / Κρατήστε το μακριά από το φως / Mantener 
alejado de la luz / Hoida eemal valgusest / Conserver à l’abri de la lumière / Držati dalje od svjetla / Fény nem érheti / Tenere al riparo dalla luce / Қараңғыланған 
жерде ұста / 빛을 피해야 함 / Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių / Sargāt no gaismas / Niet blootstellen aan zonlicht / Må ikke utsettes for lys / Przechowywać z 
dala od źródeł światła / Manter ao abrigo da luz / Feriţi de lumină / Хранить в темноте / Uchovávajte mimo dosahu svetla / Držite dalje od svetlosti / Får ej utsättas 
för ljus / Işıktan uzak tutun / Берегти від дії світла / 请远离光线
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